
AR-15 LOWER PARTS KIT W/ AMBIDEXTROUS SELECTOR

Complete kit contains every internal part needed to complete or rebuild an AR
lower receiver. High-quality components are designed to work in coordination
with each other to ensure smooth operation, and they come packaged in
color-coded bags that organize related parts for easy assembly. Includes
molded-polymer A2 pistol grip,  Mil-Spec trigger that offers a conventional,
single-stage 6 to 6½ lb. service rifle pull.

Attributes

Name: AR-15 LOWER PARTS KIT W/ AMBIDEXTROUS SELECTOR
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100054304
Mfr. No.: 55CA6B8
Make: AR-15
Delivery weight: 0.272kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 279mm
UPC: 815835012339

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für das AR15 LOWER PARTS KIT
CMMG

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 LOWER PARTS KIT CMMG. Dieses Kit enthält alle notwendigen
Teile, um einen ARunteren Empfänger zu vervollständigen oder wieder aufzubauen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt gemäß den Anweisungen verwenden.
Bewahren Sie alle Teile außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig alle Teile auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Zweifel an seiner Sicherheit haben.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die im Kit enthaltenen Teile, um sicherzustellen, dass alles kompatibel ist.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit
dem Kit arbeiten.
Achten Sie darauf, dass keine Teile lose sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Stürze und Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie das Kit nur in gut belüfteten Bereichen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob alle Teile im Kit vorhanden sind. Das Kit enthält:
A2Stil Pistolengriff
Abzug
Abzugfeder
Hammer
Trennstück
Hammer/AbzugsSicherungsstifte
Hammerfeder
Bolzenstop und Schraube
Auswahlhebel
AuswahlhebelDent
Bolzenfang
Magazinhalter
Magazinfreigabetaste
vorderer Pivotstift
hinterer Zerlegestift
Pufferhalter
Abzugsschutzbaugruppe
Alle notwendigen Stifte, Federn, Dent und Schrauben

Installation

Beginne mit der Montage des Pistolengriffs. Achte darauf, dass er fest sitzt.
Installiere den Abzug und die zugehörigen Federn gemäß den Anweisungen.
Setze den Hammer und die Hammerfeder ein. Achte darauf, dass alles korrekt positioniert ist.
Befestige den Bolzenstop und stelle sicher, dass er richtig funktioniert.
Installiere den Auswahlhebel und den Bolzenfang.
Überprüfe alle Verbindungen und stelle sicher, dass keine Teile locker sind.

Nutzung

Verwende das AR15 LOWER PARTS KIT nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und
Vorschriften.
Halte das Kit in einem sicheren Zustand und führe regelmäßige Wartungsarbeiten durch.
Achte immer auf deine Umgebung und benutze das Kit verantwortungsbewusst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.
Überprüfe, ob Teile recycelbar sind, und entsorge sie entsprechend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des AR15 LOWER PARTS KIT CMMG, wende dich bitte an den Hersteller
oder einen autorisierten Händler.

Bitte bewahre diese Sicherheitshinweise für zukünftige Referenz auf. Sicherheit hat oberste Priorität, und die richtige
Verwendung des AR15 LOWER PARTS KIT CMMG trägt dazu bei, Unfälle zu vermeiden.
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AR15 Lower Parts Kit Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Lower Parts Kit. This comprehensive kit is designed to provide you with all the
necessary internal components to complete or rebuild an AR lower receiver. It is essential to read and follow these
safety instructions to ensure proper use and to minimize risks associated with the assembly and operation of
firearms.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep firearms pointed in a safe direction at all times.
Store firearms and ammunition in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Use protective eyewear and hearing protection when assembling or using firearms.
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding firearms.
Regularly inspect your firearm for signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper assembly can lead to malfunction or injury.
Use only compatible parts with milspec AR15/M16 lower receivers.
Ensure all components are free from defects before installation.

Avoiding Hazards:

Follow the assembly instructions carefully to prevent improper installation.
Do not force any parts into place; if they do not fit, check for compatibility.
Keep hands and tools clear of moving parts during operation.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals who are 18 years of age or older.
Ensure that inexperienced users are supervised by a qualified adult when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all tools and components from the kit.
Ensure your workspace is clean and organized.

Assembly Steps:

Install the A2style pistol grip onto the lower receiver.
Attach the MilSpec trigger, ensuring the trigger spring is correctly positioned.
Secure the hammer and disconnector with the appropriate retaining pins.
Install the hammer spring and ensure it is seated correctly.
Attach the bolt stop and screw, followed by the selector and selector detent.
Install the bolt catch and magazine catch, ensuring proper alignment.
Attach the magazine release button, front pivot pin, and rear takedown pin.
Secure the buffer retainer and trigger guard assembly.
Doublecheck that all pins, springs, detents, and screws are properly installed.

Usage:

Before using your firearm, conduct a thorough safety check to ensure it is functioning correctly.
Practice safe handling and storage at all times.



Disposal Instructions
Dispose of any unused parts or packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of components in a manner that may cause environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 Lower Parts Kit, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product packaging. Always consult a qualified gunsmith or firearms expert if you are
unsure about the assembly or operation of your firearm.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your AR15 Lower
Parts Kit. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Pièces Inférieures
AR15 CMMG

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Pièces Inférieures AR15 CMMG. Ce guide de sécurité a été élaboré pour vous aider à
utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement toutes les sections pour garantir votre
sécurité et celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de respecter toutes les lois et règlements locaux concernant l'utilisation et la possession d'armes
à feu.
Ne laissez jamais le kit ou ses composants à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état des pièces et remplacez les composants usés ou endommagés.
Ne tentez pas de modifier ou d'ajouter des pièces non recommandées par le fabricant.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez de manipuler le kit lorsque vous êtes fatigué ou sous l'influence de substances qui pourraient affecter
votre jugement.
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous travaillez avec des outils ou des pièces métalliques.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation ou la maintenance.
Ne pointez jamais l'arme vers une personne ou un animal, même si vous pensez qu'elle est déchargée.
Utilisez les outils appropriés pour éviter d'endommager les pièces ou de causer des blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires et vérifiez que toutes les pièces du kit sont présentes.
Choisissez un espace de travail propre et bien éclairé.

Installation :

Suivez les instructions de montage fournies avec le kit.
Installez la poignée de pistolet A2 en polymère moulé en veillant à bien fixer tous les composants.
Installez le déclencheur, le marteau, le déconnecteur, et les goupilles de retenue en respectant les
spécifications militaires.
Assurezvous que le sélecteur et le détrompeur de sélecteur fonctionnent correctement avant de
finaliser l'installation.

Vérification :

Une fois l'installation terminée, effectuez une vérification complète de toutes les pièces pour vous
assurer qu'elles sont correctement installées et fonctionnent sans accroc.
Testez le mécanisme de déclenchement sans munitions pour vous assurer qu'il fonctionne
correctement.

Utilisation :

Lorsque vous utilisez l'arme, respectez toutes les règles de sécurité des armes à feu.
Ne tirez qu'à des cibles appropriées et dans des zones désignées pour le tir.

Instructions de Dépôt



Ne jetez pas les pièces du kit dans les ordures ménagères. Suivez les réglementations locales pour le
recyclage des matériaux métalliques et plastiques.
Si le kit ou ses composants deviennent obsolètes ou inutilisables, contactez un professionnel pour un dépôt
approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le kit, veuillez contacter le service client de votre revendeur ou
consulter le site web du fabricant pour plus d'informations.

En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du
Kit de Pièces Inférieures AR15 CMMG. Restez toujours vigilant et responsable dans votre utilisation des armes à
feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Parti
Inferiori AR15 CMMG

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Parti Inferiori AR15 CMMG. Questo prodotto è progettato per garantire un
funzionamento sicuro e affidabile del vostro ricevitore inferiore AR. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza
e utilizzo per garantire un'operazione sicura e conforme alle normative europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il kit sia utilizzato esclusivamente da adulti esperti e responsabili.
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tenere il kit e tutti i suoi componenti fuori dalla portata dei bambini.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente il sito web della Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su richiami e avvisi di
sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo parti compatibili con i ricevitori AR15/M16 che rispettano gli standard militari.
Evitare di utilizzare il kit se si notano danni o difetti nei componenti.
Non tentare di modificare o alterare le parti del kit.
Assicurarsi di indossare occhiali protettivi e guanti durante l'assemblaggio e l'installazione.
Non utilizzare il kit in condizioni di umidità o ambienti pericolosi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Assicurarsi di avere un'area di lavoro pulita e ben illuminata.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari per l'assemblaggio.

Assemblaggio del Kit

Seguire le istruzioni passopasso per l'assemblaggio delle parti.
Assicurarsi che tutte le parti siano correttamente installate e sicure.
Verificare che il grilletto e il selettore funzionino correttamente prima dell'uso.

Controllo Finale

Eseguire un controllo finale per assicurarsi che non ci siano parti allentate.
Testare il funzionamento del ricevitore inferiore in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le parti del kit in conformità con le normative locali per i rifiuti industriali e pericolosi.
Non gettare le parti nel normale flusso dei rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto quando si richiede
assistenza.

Seguendo queste linee guida, potete garantire un uso sicuro e responsabile del Kit di Parti Inferiori AR15 CMMG. La
vostra sicurezza è la nostra priorità.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu AR15 LOWER PARTS KIT CMMG AR15 LOWER PARTS KIT W/ AMBIDEXTROUS
SELECTOR. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie
niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj wszystkie części w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj części pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku wątpliwości dotyczących użytkowania skonsultuj się z wykwalifikowanym specjalistą.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że wszystkie części są poprawnie zainstalowane przed użyciem.
Nie używaj uszkodzonych lub niekompletnych części.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i słuchawki.
Unikaj używania produktu w niebezpiecznych warunkach, takich jak wilgotne lub zanieczyszczone
środowisko.
Przestrzegaj zasad bezpiecznego użytkowania broni, w tym zasad dotyczących przechowywania i transportu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia oraz części wymienione w specyfikacji produktu.
Pracuj w dobrze oświetlonym i czystym miejscu.

Instalacja:

Zainstaluj chwyt pistoletowy A2, upewniając się, że jest dobrze zamocowany.
Zainstaluj spust, sprężynę spustu, młotek i rozłącznik zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie zatrzaski młotka/spustu oraz sprężyna młotka są poprawnie zamontowane.
Zainstaluj zatrzymanie zamka oraz śrubę, a także selektor i detent selektora.
Sprawdź, czy zatrzymanie zamka i zatrzask magazynka są poprawnie zamocowane.
Zainstaluj przycisk zwolnienia magazynka oraz przedni i tylny pin obrotowy.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji upewnij się, że wszystkie części działają płynnie.
Przed pierwszym użyciem przetestuj działanie spustu oraz selektora.
Regularnie sprawdzaj mechanizm działania i dokonuj konserwacji w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużywane części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj części do zwykłych śmieci; skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
Dla wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji,
skontaktuj się z odpowiednimi służbami lub organami regulacyjnymi w Twoim kraju. Zachęcamy do regularnego
sprawdzania aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Zakończenie
Dokładne przestrzeganie powyższych wskazówek pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie zestawu
AR15 LOWER PARTS KIT CMMG AR15 LOWER PARTS KIT W/ AMBIDEXTROUS SELECTOR. Dziękujemy za
zaufanie i życzymy bezpiecznego użytkowania.
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AR15 LOWER PARTS KIT CMMG Käyttö ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 LOWER PARTS KIT CMMG paketin käyttö ja turvaohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Tuote on suunniteltu ARalavastaanottimen
viimeistelyyn tai uudelleenrakentamiseen, ja sen käyttöön liittyy tiettyjä turvallisuusnäkökohtia, jotka on syytä
huomioida.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Lapset eivät saa käyttää tai käsitellä tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnossa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset Turvatoimet Käytön Aikana
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti itseäsi tai muita henkilöitä.
Vältä liiallista voimaa osien asentamisessa. Jos osat eivät sovi, tarkista niiden yhteensopivuus.
Jos havaitset tuotteen olevan viallinen tai vahingoittuneen, lopeta käytön ja ota yhteys asiantuntijaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue huolellisesti mukana tulevat ohjeet ja varmista, että ymmärrät asennusprosessin.

Asennus

Asenna A2tyylinen pistoletin kahva paikoilleen.
Kiinnitä liipaisin ja liipaisinjousi.
Asenna vasara ja irrotin.
Kiinnitä vasara/liipaisinjousen pidikepultit.
Asenna kaikki muut osat, kuten lukituspysäytys ja pultti.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ja toimivat oikein.

Käyttö

Varmista, että asennus on valmis ennen tuotteen käyttämistä.
Käytä tuotetta vain säännellyissä olosuhteissa ja varmista, että se on turvallista.
Suorita säännöllisiä tarkastuksia varmistaaksesi, että tuote on edelleen turvallinen käyttää.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja komponentit ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet
hävittämistä varten.
Älä hävitä vaarallisia materiaaleja tavallisten jätteiden mukana.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys asiantuntevaan tahoon tai viranomaiseen.
Varmista, että käytät EU:n turvallisuusportaalin tarjoamia resursseja ja ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai
onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.



Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja toimia vastuullisesti tuotteen käytön aikana.


